
Instrukcja obsługi

READYWARM SPACE 360

Ten produkt nie nadaje się do pierwotnego ogrzewania. Ten produkt jest 
wskazany tylko do miejsc osłoniętych lub do okazjonalnego użytku.
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i spowodować zagrożenie pożarem.
- Z urządzenia nie powinny korzystać dzieci w wieku od 0 do 8 
lat. Z tego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku od 8 lat, 
jeżeli są pod stałym nadzorem.
- Ten produkt może być używany przez osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
bez doświadczenia i wiedzy, jeśli są one nadzorowane lub 
otrzymały instrukcje dotyczące bezpiecznego korzystania z 
urządzenia i rozumieją związane z tym ryzyko.
- Nadzoruj dzieci, aby upewnić się, że nie bawią się produktem.  
Konieczny jest ścisły nadzór, jeśli produkt jest używany przez 
dzieci lub w ich pobliżu.

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać poniższe 
instrukcje. Zachowaj tę instrukcję do przyszłego użytku lub 
nowych użytkowników.
- Upewnij się, że napięcie sieciowe odpowiada napięciu 
podanemu na tabliczce znamionowej produktu i że wtyczka 
jest uziemiona.
- Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku 
domowego. Nie używaj go do celów przemysłowych lub 
komercyjnych.
- Regularnie należy sprawdzać kabel zsilający pod względem 
widocznych uszkodzeń. Jeśli kabel jest uszkodzony, musi 
zostać naprawiony przez oficjalny Serwis Pomocy Technicznej 
Cecotec, aby uniknąć wszelkiego rodzaju niebezpieczeństw.
- Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, 
łatwopalnych substancji lub mokrych powierzchni, ani nie 
dopuszczaj do kontaktu z wodą lub innymi cieczami. Nie używaj 
go na zewnątrz.
- Nie zakrywaj wlotu ani wylotu powietrza podczas pracy 
urządzenia. Zachowaj minimalną odległość 1 metra między 
urządzeniem a ścianą lub innymi przedmiotami. 
- Nie umieszczaj produktu tuż pod gniazdkiem elektrycznym.
- Powierzchnia produktu może osiągać bardzo wysokie 
temperatury podczas pracy. Unikaj kontaktu skóry z 
urządzeniem i poruszaj nim za pomocą uchwytu.
- Wszelkie naprawy wymagające otwarcia zbiornika oleju 
muszą być wykonywane przez wykwalifikowany personel. 
Skontaktuj się z oficjalną pomocą techniczną Cecotec, jeśli 
zostanie wykryty jakikolwiek wyciek.
- Podczas utylizacji urządzenia należy przestrzegać 
szczegółowych przepisów dotyczących usuwania oleju.
- Unikaj używania przedłużaczy, ponieważ mogą się przegrzać 
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zegara, aby zwiększyć temperaturę lub w lewo, aby ją obniżyć. 
3. Wybierz poziom mocy grzewczej za pomocą przełączników:

a) I: 600 W (7 elem.)	                    a) I: 800 W (9 elem.)	                    a) I: 1000 W (11 elem.)
b) II: 900 W. (7 elem.)	 b) II: 1200 W. (9 elem.)	 b) II: 1500 W. (11 elem.)
c) I y II: 1500 W. (7 elem.)	 c) I y II: 2000 W. (9 elem.)	 c) I y II: 2500 W. (11 elem.)

4. Podczas pracy włącza się lampka kontrolna.
5. Po zakończeniu korzystania z grzejnika ustaw wszystkie przełączniki w pozycji OFF, ustaw 
termostat w pozycji 0 i odłącz go od gniazdka elektrycznego.

5. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

- Przed czyszczeniem wyłącz urządzenie, wyjmij wtyczkę z gniazdka i poczekaj, aż urządzenie 
ostygnie.
- Nie używaj gąbek, detergentów w proszku ani żrących środków czyszczących do czyszczenia 
prodkutu.
- Użyj miękkiej, wilgotnej szmatki do czyszczenia zewnętrznej części produktu. Uważaj, aby 
nie dotknąć rezystorów.
- Jeśli grzejnik nie będzie używany przez dłuższy czas, zdejmij koła i przechowuj go w suchym 
i bezpiecznym miejscu, osłoniętym od kurzu.

6. DANE TECHNICZNE
Modele i Referencje (7 elementów):
Ready Warm 5750 Space 360 (05338)
Ready Warm 5770 Space 360 (05347)
1500 W, 220-240 V, 50/60 Hz.
Wyprodukowano w Chinach | Zaprojektowano w Hiszpanii

Modele i Referencje (9 elementów):
Ready Warm 5800 Space 360 (05339)
Ready Warm 5820 Space 360 (05348)
2000 W, 220-240 V, 50/60 Hz.
Wyprodukowano w Chinach | Zaprojektowano w Hiszpanii

Modele i Referencje (11 elementów):
Ready Warm 5850 Space 360 (05340)
Ready Warm 5870 Space 360 (05349)
2500 W, 220-240 V, 50/60 Hz.
Wyprodukowano w Chinach | Zaprojektowano w Hiszpanii

1. CZĘŚCI I KOMPONENTY

1.	 Przełącznik poziomów mocy
2.	 Termostat
3.	 Uchwyt
4.	 Elementy
5.	 Kółka
6.	 Przedział kablowy
7.	 Dekoracja 
8.	 Panel

2. MONTAŻ PRODUKTU

1. Wyjmij produkt z pudełka i usuń wszystkie materiały opakowaniowe.
2. Obróć chłodnicę do góry nogami.
3. Umieść płytę montażową koła między dwoma ostatnimi elementami.
4. Użyj dostarczonej śruby w kształcie litery U i nakrętek motylkowych, aby przymocować ją 
do urządzenia.
5. Dokręcić nakrętki motylkowe.
6. Ustaw grzejnik we właściwej pozycji.

3. PRZED UŻYCIEM

- Umieść grzejnik na płaskiej i stabilnej powierzchni.
- Wybierz pozycję 0 zarówno na przełączniku, jak i na termostacie.
- Podłącz urządzenie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

4. FUNKCJONOWANIE

1. Upewnij się, że przełączniki poziomu mocy są w pozycji OFF, a termostat jest ustawiony na 0 
i podłącz urządzenie do gniazdka elektrycznego.
2. Aby zmienić wybraną temperaturę, obróć pokrętło termostatu zgodnie z ruchem wskazówek 
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Wymogi informacyjne, które muszą spełniać elektryczne miejscowe ogrzewacze pomieszczeń

Identyfikator(y) modelu: Serie Ready Warm Space 360

Nazwa Symbol Wartość Ilosc Nazwa Ilosć

Moc cieplna
Rodzaj doprowadzenia ciepła, tylko dla
akumulacyjne elektryczne miejscowe 
ogrzewacze pomieszczeń (wybierz jeden)

Nominalna 
moc cieplna

Nominalna 
moc cieplna

Modele 
5750
i 5770: 1,5
Modele 
5800
i 5820 : 
2,0
Modele 
5850
i 5870: 2,5

kW ręczna regulacja obciążenia 
cieplnego, ze zintegrowanym 
termostatem]

Nie

Minimalna 
moc cieplna 
(orientacyjna)

Moc  
minimalna 
wartość 
opałowa 
(orientacyjna)

0 kW
ręczne sterowanie 
obciążeniem cieplnym z 
reakcją na temperaturę 
wewnętrzną lub zewnętrzną

Nie

Maksymalna 
ciągła moc 
cieplna

Maksymalna 
ciągła moc 
cieplna

Modele 
5750
i 5770: 1,5
Modele 
5800
i 5820 : 
2,0
Modele 
5850
i 5870: 2,5

kW elektroniczna kontrola 
obciążenia cieplnego z reakcją 
na temperaturę wewnętrzną 
lub zewnętrzną

Nie

Zużycie energii elektrycznej pomocniczej moc grzewcza wspomagana 
wentylatorem

Nie

przy mocy 
grzewczej
nominalnej

elmax N/A kW Moc grzewcza/typ regulacji temperatury
wewnątrz (wybierz jeden)

przy mocy 
grzewczej
minimalna

elmin N/A kW jednostopniowa moc 
grzewcza, bez kontroli
temperatura wewnętrzna

Nie

W trybie 
gotowości

elSB N/A kW Dwa lub więcej poziomów 
ręcznych, bez kontroli
temperatura wewnętrzna

Nie

z wewnętrzną kontrolą 
temperatury przez
termostat mechaniczny

 Tak 

z elektroniczną regulacją 
temperatury wewnętrznej

Nie

elektroniczna kontrola 
temperatury wewnętrznej i
dzienny minutnik

Nie

elektroniczna kontrola 
temperatury wewnętrznej i
zegar tygodniowy

Nie

Inne opcje sterowania (można wybrać różne)
rias)

kontrola temperatury 
wewnętrznej z detekcją
obecności

Nie

kontrola temperatury 
wewnętrznej z detekcją
z otwartymi oknami

Nie

Z opcją zdalnego sterowania Nie

Z adaptacyjną kontrolą 
rozruchu

Nie

Z ograniczonym czasem pracy Nie

Z czarnym czujnikiem lampy Nie

Kontakt: Grupo Cecotec Innovaciones S.L. · C/de la Pinadeta s/n 46930 Quart de Poblet, Valencia 
(SPAIN)
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7. RECYKLING URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Ten symbol oznacza, że zgodnie z obowiązującymi przepisami produkt i/lub 
baterię należy utylizować oddzielnie od odpadów domowych. Kiedy produkt 
osiągnie koniec okresu użytkowania, należy wyjąć baterie/baterie/akumulatory 
i przekazać go do punktu zbiórki wyznaczonego przez władze lokalne. 
Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat najbardziej odpowiedniego 

sposobu utylizacji sprzętu gospodarstwa domowego i / lub odpowiednich 
baterii, konsument powinien skontaktować się z lokalnymi władzami.
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże chronić środowisko.

8. GWARANCJA I SERWIS TECHNICZNY

Cecotec odpowie użytkownikowi lub konsumentowi końcowemu za wszelkie niezgodności 
występujące w momencie dostawy produktu na warunkach i terminach określonych w 
obowiązujących przepisach.
Zaleca się, aby naprawy były przeprowadzane przez wyspecjalizowany personel.
Jeśli wykryjesz incydent z produktem lub masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj się z oficjalnym 
Serwisem Pomocy Technicznej Cecotec pod numerem telefonu +34 96 321 07 28.

9. COPYRIGHT

Prawa własności intelektualnej do tekstów tego podręcznika należą do CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Wszelkie prawa zastrzeżone. Treść niniejszej publikacji nie może 
być w całości ani w części reprodukowana, przechowywana w systemie wyszukiwania, 
przekazywana lub rozpowszechniana w jakikolwiek sposób (elektroniczny, mechaniczny, 
fotokopiowany, nagrywany lub podobny) bez uprzedniej zgody CECOTEC INNOVACIONES, SL

Rys. 1 
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